Meting av, hvussu vael onnur skilja barnio:
Foroyskt

Intelligibility in Context Scale: Faroese
(McLeod, Harrison, & McCormack, 2012)
Umsett hevur (Translated by): Sissal M. Rasmussen, Ph.D., Frédskaparsetur Fgroya, Fgroyar, 2023

Navn & barninum (child’s name):

Fgdingardagur hja barninum (child’s date of birth): Drongur/Genta (boy/girl):

Mal sum barnid tosar (Language(s) spoken by the child):

Dagfesting (Current date): Aldur & barninum (Child’s age):

Navn a ti, sum hevur utfylt skjalid (Person completing this form):

Relation til barnid (relation to child):

Naestu spurningarnir eru um, hvussu négv av taluni hja barninum onnur folk skilja. Hugsa um taluna hja barninum

seinasta manadin, ta id tu svarar hvgrjum spurningi saer. Set ein ring um eitt tal fyri hvgnn spurning.
(The following questions are about how much of the child’s speech is understood by others. Please think of the child’s speech over the past month when answering
each question. Circle one number for each question)

Altio Oftast Onkuntid Avoga Ongantio

(Always) (Mostly) (Sometimes)  (Occasionally) (Never)

1. Skilir ta taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Do you understand your child’s speech?

2. Skilir neermasta familjan taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Does the closest family understand your child’s speech?)

3. Skilja onnur i familjuni taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Do others in the family understand your child’s speech?)

4. Skilja vinirnir hja barninum taluna (hja tinum barni)? 5 4 3 2 1
(Do the child’s friends understand your child’s speech?)

5. Skilja adrir kenningar taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Do other acquaintances understand your child’s speech? )

6. Skilja laerararnir taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Do the teachers understand your child’s speech?)

7. Skilja fremmand folk taluna hja tinum barni? 5 4 3 2 1
(Do strangers understand your child’s speech?)
Stig i alt (total points) = /35
Stig i midal (average points) = /5

!Hendan meting kann lagast til talu hja vaksnum vid at siga maki istadin fyri barn (This assessment can be adjusted to a grownup’s speech by saying ‘spouse’ instead

of ‘child’)
2 Fremmand kann broytast til folk sum barnid ikki kennir (‘strangers’ can be modified to ‘people unknown by the child’)
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